
NARIADENIE RADY (EÚ) 2026/2259

z 9. októbra 2026,

ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 2016/44 o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na situáciu v Líbyi

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE,

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 215,

so zreteľom na rozhodnutie Rady (SZBP) 2026/2242 z 9. októbra 2026, ktorým sa mení rozhodnutie (SZBP) 2015/1333 
o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na situáciu v Líbyi (1),

so zreteľom na spoločný návrh vysokej predstaviteľky Únie pre zahraničné veci a bezpečnostnú politiku a Európskej 
komisie,

keďže:

(1) Nariadením Rady (EÚ) 2016/44 (2) nadobúdajú účinnosť opatrenia stanovené v rozhodnutí Rady (SZBP) 
2015/1333 (3).

(2) Rezolúciou Bezpečnostnej rady Organizácie Spojených národov (ďalej len „BR OSN“) č. 2292 (2016) sa členským 
štátom Organizácie Spojených národov (ďalej len „OSN“) konajúcim na vnútroštátnej úrovni alebo prostredníctvom 
regionálnych organizácií povolilo na šírom mori pri pobreží Líbye vykonávať inšpekcie všetkých plavidiel, v prípade 
ktorých majú dôvodné podozrenie, že priamo alebo nepriamo prevážajú zbrane alebo súvisiaci materiál do Líbye 
alebo z Líbye v rozpore so zbrojným embargom OSN voči Líbyi. Ďalej sa v uvedenej rezolúcii stanovuje, že ak sa 
počas takýchto inšpekcií zistia položky zakázané zbrojným embargom OSN voči Líbyi, členské štáty OSN majú 
takéto položky zadržať a zneškodniť.

(3) Rezolúciou BR OSN č. 2804 (2025) sa 25. novembra 2025 o ďalších šesť mesiacov predĺžilo povolenie pôvodne 
stanovené v rezolúcii BR OSN č. 2292 (2016). Uvedené povolenie sa uplatňovalo do 25. mája 2026, keďže BR OSN 
povolenie ďalej nepredĺžila. Preto treba vypustiť odkazy v rozhodnutí (SZBP) 2015/1333 a nariadení (EÚ) 2016/44 
na vojenskú operáciu Európskej únie v Stredozemí (EUNAVFOR MED IRINI).

(4) Rada prijala 9. októbra 2026 rozhodnutie (SZBP) 2026/2242, ktorým sa zodpovedajúcim spôsobom mení 
rozhodnutie (SZBP) 2015/1333.

(5) S cieľom zabezpečiť jednotné uplatňovanie tejto zmeny vo všetkých členských štátoch je potrebné regulačné 
opatrenie na úrovni Únie.

(6) Nariadenie (EÚ) 2016/44 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

V nariadení (EÚ) 2016/44 sa článok 22a vypúšťa.
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(1) Ú. v. EÚ L, 2026/2242, 12.10.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/2242/oj.
(2) Nariadenie Rady (EÚ) 2016/44 z 18. januára 2016 o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na situáciu v Líbyi, ktorým sa zrušuje 

nariadenie (EÚ) č. 204/2011 (Ú. v. EÚ L 12, 19.1.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/44/oj).
(3) Rozhodnutie Rady (SZBP) 2015/1333 z 31. júla 2015 o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na situáciu v Líbyi, a ktorým sa 

zrušuje rozhodnutie 2011/137/SZBP (Ú. v. EÚ L 206, 1.8.2015, s. 34, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2015/1333/oj).

http://data.europa.eu/eli/dec/2026/2242/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/44/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2015/1333/oj


Článok 2

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských štátoch.

V Luxemburgu 9. októbra 2026

Za Radu

predseda

S. HARRIS 

SK Ú. v. EÚ L, 12.10.2026
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